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No. 27, 1952.J

WET
Tot wysiging van die Motorvoertaigassoransiewet, 1942.

(Engelse teks deur die Goewerneur-generaal geteken.)
(Goedgekeur op 3 Mei 1952.)

DITWORD BEPAALdeur Haar MaJesteit die Koningin, die
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg ：一

1. Artikel een van die Motorvoertuigassuransiewet, 1942
(hieronder die Hoofwet genocm), word hiermee gewysig一

(a) deur die woordomskrywing van.,Minister" deur die
volgende te vervang:
.,,Minister'beteken die Minister van Vervoer;";

(b) deur aan die end van die woordomskrywing van
.,eienaar" die woorde,.maar nie ook die verkoper
van'n motorvoertuig ingevolge'n huurkoopkontrak
nie;" by te voeg.

2. Artikel vier van die Hoofwet word hicrmee gewysig deur
如volgendc sub-artikel aan die end daarvan by te voeg

.,(3) lndien bewys word dat'n assuransie- ofuitkennings
teken wat ooreenkomstig die bepalings van bierdie Wet
ofdie regulasies in vcrband met'n motorvoertuig uitgereik
is, verloor of vernietig is, of indien so'n teken wat geskend
is of waarvan die teks onlecsbaar geword hct, teruggegee
word, kan'n duplikaal daarvan uitgereik word "

3. Aitikel elf van die Hoofwet word hiermee gewysig一
(a) dcur in sub-artikel (I) na die woord,.motorvoertuig"

waar dit die vierdc keer voorkom die woorde,.of sy
werknemer in die uitvoering van sy pligte" in tc voeg;

(b) deur in sub-paragraaf (iv) van die voorbehouds
bepaling by sub-artikel (!), na die woorde.,bctrokke
molorvoertuig", die woorde,.of in die geval van'n
wcrknemer van bedoelde bestuurder of eienaar ten
卯si.gte. va~.'".ie sub-paragr_aaf (ii) nie van tocpassing
is nie, in die loop van sy dicns,", in te voeg; en

(c) deur aan die end daarvan die volgende sub-artikel by
te voeg:
,.(3)'n Aksie om so'n eis af le dwing kan ingestel

word in enige hof wat andersins bevoeg is, in wie se
regsgebied die gebeurtenis wat die besering of dood
veroorsaak het, plaasgevind het."

4. Artikel twaa/f van die Hoofwet word hiermee gewys,g
deur die woorde na,.aanspreeklik is", te vervaag deur. die
woorde.,dan moet di_e maatskappy daardie kosle~ tensy dit
reeds betaal is, _regstreeks betaal aan die persoon wat op betaling
daarvan geregtig is, en hct genoemde persoon die reg omdaardie
ko~te so_nder enige sessie van aksie op die maatskappy te
verhaal丸

S. Artikel veertien van die Hoofwet word hiermee herroep
en deur die volgende artikel vervang:
,.Assuradcur 14. (I) Wanneer'n geregistreerde maatskappysc reg van
vc,baal. ingevolge artikel elf 。f twaa/f skadevergoeding

betaa! het, dan kan hy, behoudens die by sub
artikels (2) en (3) bepaalde, sonder dat hy'n formele
sessie van die vorderingsreg verkry het, op die
eienaar van die bctrokke verassureerde niotor
vocrtuig, of op enigeen wie se nalatigheid of ander
onregmatige daad die verlies of skade veroorsaak
bet, soveel van die bedrag wat by as skadevergoeding
betaal bet, verhaal, as wat die in artikel e/fbedoelde
derde party, as dit nie vir die bepalings van artikel
dertie,i was nie, op die eienaar sou kon verhaal
bet of op die persoon wie se nalatighcid of ander
onregmatige daad die ver!ies of skade veroorsaak
bet, na gelang van die geval, as die geregistreerde
maatskappy geen sodanige skadevergoeding betanl
bet nic.

上
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ACT
To amend the Motor Vchicle Insurance Act, 1942.

(Ellglisll /CX1 sig/1ed by the Governor.Ge/leral. ）
(Assented to 3rdMay, 1952.)

BEITENACTED by the Quecn's Most Exccllcnt M?jesty,
the Senate and the House of Assembly of the Umon of

South Africa, as follows:一

1. _Sec5ion'?_lie'!f the !"fot~r Vehicle Insurance Act, 1942 Amendmen_t or
(hereinafter referred to as the principalAct),is hereby ame~d~d_:.::';:)i~~ ~,o.~Act 29 of 1942.

(a) by the substitution for the definition of "Minister" of
the following:
"'Minister'means the Minister ofTransport;"

(b) by the a_ddition to the definition of"owner" ofthe words
"but does not include the seller of a motor vehicle
under a hire purchase agreement;"

2.·. !5ectionfour ~f !he pr!nc!pal Act is hereby amended by the Amend~en_t of
addition at the end thereof of the following sub-section: • ~0:)i~~ ~,".~Act 29 of 1942.

"(3) If it is proved that any token of insurance or token
of identity issued in connection with any motor vehicle
i!} acc'?rda_nce with the _provisions of this Act or the regula
tions, has been lost or destroyed, or if any such token,vhich
~as been ~efaced or of which the text has become illegible,
is surrendered, a duplicate thereof may be issued.".

3. Section eleven of the principal Act is hereby amended-Amendment_or
section 11 of

(a) by the insertion in sub-section (I) after the words Act 29 or 1942.
"motor vehicle" where they occur for the fourth time
of the words "or his servant in the execution of his
duty";

(b) by the insertion in sub-paragraph (iv)of the proviso to
sub-section (!) after the word'.'question" of the words
"or in the case of an employee of such driver or owner
in respect of whom sub-paragraph (ii) docs not apply,
in the course of his employment,"; and

(c) by the addition at the end thereof of the following sub
section:
"(3) Any action to enforce any such claim may be

bropght.in any court of otherwise competent juris-
diction within whose area ofjurisdiction the occurrence
which caused the injury or death took place "

4. Section twelve of the principal Act is hereby amended by Amend~;•<,of
the substitution for thc words after lhe word”e/eVCIl”of the sccuon t2 of
words "the company shall unless that cost has already been paid,:•.- Act 29 of 1942.
P.ay t)lat cost dlrect to the person who is entitled to payment
:herefor and the said person shall be entitled to recover ihat cost
from the company without any cession of action".

5. _ Sectionfourteen of the principal Act is hereby repealed and ~~~f~~u,•~0~,or
the following section substiiuted iherefor: section 14 of

Act 29 of 1942.
“Rlght of 14. （1) Whcn a regIster9dcompany has pmd anyrecourseby compensation under- section e/e忱II Or /we/ve It
i~surcr. may; subject to the ~rovi~ion_s o_f su_b-scc\ions _(2)

and ·(3), without having obtai_ned a. formal ces;;i?n
of thc right of action, recover from the owncr ofthe
insured motorvehicle in qucstion, orfromanype_rs~m
whose ncgligencc or other unlawful ac1 causcd lhe
loss or damage in question, so much of the amount
paid by way of compensation as the third party
mentioncd in scction eleven could, but for the
provisions of sec1ion thir/ee/1, have recovered from
the owner or from the person whose negligence or
othe~ ~nlawful act caused the loss_ or damage, as
th;;~~ase may be, if the registered company had
not paid any such compensation.
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(2) Die i;cr~gistre~rde. maatskap~'! het nie so :n
reg van verhaal teen die eienaar vandie verassureerde
motorvoerluig nie一
(a) in'n geval waarin die motorvoertuig ten tyde

van die gebeurtenis wat tot betaling van die
ska_devergoeding aanlei_ding _gegee h_et, deur _'n
ander persoon dan die eienaar bestuur is,
tensy一
(i) genoemde persoon so onder die invloed

van bedwelmende drank of van'n ver
dowingsmiddel was dat sy toestand die
enigste oorsaak daarvan was, en die
eienaar horn toegelaat het om die motor
voertuig te bestuur, wetende dat hy onder
die invloed van bedwelmende drank of'n
verdowingsmiddel is; of

(ii) genoemde persoon die motorvoertuig be
stuur het fo stryd met'n belofte wat by
ingevolge sub-artikel (!) van artikel ses
gedoen bet, of onder _'n in artikel agt
bedoelde bevel gestaan bet, en die eienaar
horn toegelaat bet om die motorvoertuig te
bestuur, -wetende van die belofte of bevel;
of

(iii) genoernde persoon die motorvoertuig be
stuur het sonder in besit te wees van'n
Iisensie wat kragtens die wetsbepalings op
die lisensiecr van bestuurders van motor
voertuie uitgereik is, of genoemde persoon,
terwyl hy dte besitter was van'n Ieerling_s
of ander beperkte lisensie kragtens so'n
wetsbepaling uitgereik, versuim bet, toe
hy die motorvoertuig bestuur het, om aan
die voorskrifte of voorwaardes van be
doelde Ieerlings- of beperkte lisensie. te
voldoen, en die eienaarhorn toegelaat bet
om die motorvoertuig te bestuur, wetende
dat hy nie so'n lisensie besit nie of dat by
versu,m om aan die voorskrifte of voor
waardes van bedoelde leerlings- of be
perkte Iisensie te voldoen, na gelang van
die geval; of

(iv) die -eienaar of sy verteenwoordiger _ in
die aansoek om die assuransieverklaring
op grond waarvan die skadevergoedin,g
betaal is, wetens'n valse bewering gemaak
het betre
we,ermg
assurans1
artikcl (I
met bet,
met naar
sou ger<
skade ve
of ander
persoon
toestemrr
of

(b) in'n geval waarin die motorvoertuig ten tyde
van genocmde gebeurtenis deur die eienaar
bestuur is, tensy一
(i) hy so onder die invloed van bedwelrnende

drank of van'n verdowingsmiddel was
dat sy toestand die enigste - oorsaak van
genoernde gebeurtenis was; of

（ ）ii) by die molorvoertuig bestuur he! in st_ry~
met'n belofte wat hy ingevolge sub-artik_el
(I) van artikel ses gedoen het of onde_r'_n
fn· artikel agt bedoelde bevef gestaan bet;
of

(iii) hy die motorvoertuig bestuur he! sonder
in besit te wees van'n lisensie wat kragtens
die wetsbepalings op die Iisensieer v~!':
bcstuurdcrs van motorvocrtUle uitgerelk
is, of terwyl hy die besitter__was. v'!n -n
Ieerlings- of andcr beperkte lis~nsie kr~g
tcns so'n welsbepaling uilgereik, versuim
h-ct; toe hy die motorvoertuig bestuur h~I,
om aan die voorskriRe of voorwaardes
van bedoclde lcerlings- of beperkte lisensie
te voldoen; of
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(2) Th_e re!listered company shall not have any
such right of recourse against the owner of the
insured motor vehicle—
(a) ia) in any case in which, at the time ofthe occurrence

which gave rise to the payment of the compen•
sation, the mo_lor vehicle was being driven by a
person other than the owner, unless一

(i) ti:•. said. person _was under the influence
of intoxicating liquor or of a drug to
such a degree that his condition was the
sole cause of the said occurrence, and the
owner allowed him to drive the motor
vehicle knowing that he was under the
influence of intoxicating liquor or of a
drug; or

(ii) the said person was driving the motor
vehicle contrary to an undertaking given
under sub-section (I) of section six,
or was subject to an order referred to in
section eight, and the owner allowed him
to drive the motor vehicle knowing of the
undertaking or order; or

(iii) the said person was driving the motor
vehicle without holding a licence issued
under the law relating to the licensing of
drivers of motor vehicles, or the said
person, being the holder of a learner's or
other restricted licence issued under such
law, failed, while he was driving the motor
vehicle, to comply with the requirements
or conditions of such learner's or restricted
licence, and the owner allowed him to
drive the motor vehicle knowing that he
did not hold such a licence or that he
failed to comply with the requirements or
conditions of such learner's or restricted
licence, as the case may be; or

(iv) the owner or his representative, in the
application for the declaration of insurance
under_ which the comp_ensation was pai?,
knowingly made a false statement in
respect of any particular which would
have justified the company in refusing
to issue the declaration of insurance
without an undertaking referred to in sub
section (1) of section six in regard to a
named person therein referred to, and the
loss or· damage has been caused by the
negligence or other unlawful act of the said
person while he was driving the motor
vehicle with the consent of the owner; or

(b) in any case in which, at the time of the. said
occurrence, the said motor vehicle was being
driven by the owner, unless一

(i) he was under the influen_ce o_f intoxicati_n_g
liquor or ofa drug to such a degr~e !hat hi?
condition was the sole cause of the said
occurrence; or

（ ）ii) he was driving the motor vehicle _cont".'ry
i;; an undertaking given under sub-section
(l) ofsection six or was subjecl to an order
referred to in section eight; or

(iii) he was driving the motor vehicle without
holding a licence issucd under the law
relating to lhe licensing ofdrivers ofmotor
vehicles or being the holder of a learner's
~;---~iher- restricted licence issue_d. und_er
;~cl; law, failed while he was driving the
;;~tor vehicle, to comply with the req_uire
ments or conditions of such learner's or
restricted licence; or



Wysiging van
artikel 15 van
Wet 29 van 1942.

Wysiging van
artikel 17 van
Wet 29 van 1942.

Wysigjng van
artikcl 19 van
Wet 29 van 1942.

Wysig,ng van
artikel 21 van
Wet 29 van 1942

Wysiging van
江tikel 23 van
Wet 29 van I 942.

Kort lite!.
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(iv) !:y of sy vert沈n-11oordiger in die 痉r.力ek
C立c:e 2ssuransieverklaring op 歹Cpd
主n·a::i die skadevergo必ing 比taal 巧，

吐妇'::i valse bewering gemaak het
如re束ende'n besonderheid-wat'n weiering
年r die maatskappy om die assuransie:
,erklaring sonder ·•o in sub-artikel (!)
`23 artikel 立5 b必oelde belofte met
如rekking tot die eienaar self, uil te reik,
so:.i gereci''erdig het; of

(c) 匀'n geval waarin nag paragraaf (a) nag
p2ragr2.ai (b) van toepassing is, tensy一
(i) 亡e eienaar of sy verteenwoordiger _ in

genoemde aansoek wetens'n valse be-
归rir.g gemaak het betreffende'n besonder
七eid wat'n weiering deur die maatskappy,
op'n in sub-artikel (3) of(4) van artikel ses
辜oelde grond, om die assuransieverkla
ring uit te-reik, sou geregverdig het, en die
gebruiksongeskiktheid van die motor
voertuig die enigste oorsaak van genoemde
gebeurtenis was; of

(ii) die eiii) die eienaar versuim bet om aan'n voorskrif
van sub-artikel (!) van artikel twee-en
rwintig met betrekking tot genoemde
gebeurtenis le voldoen of wetens aan
genoemde geregistreerde maatskappy valse
inligting betreffende genoemde gebeurtenis
verstrek het.

(3) Die bepalings van sub-paragrawe (i), (iy.'::'
(iii) van paragraaf (b) en van sub-paragraaf (ii)
van paragraaf (c) van sub-artikel (2) is mutatis
mutandis van toepassing ten opsigte van enige reg
van verhaal deur genoemde geregistreerde maat
skappy kragtens sub-artikel (!) teen enige persoon
wat ten tyde van die gebeurtenis wat tot betaling
van die skadevergoeding aanleiding gegee bet, die
verassureerde motorvoertuig met toestemming van
sy eienaar bestuur het.".

6. Artikel vyftien van die Hoofwet word hiermee geW)'sig
deur in sub-artikel (2) voor die woord,.moet", die woorde
,,of'n groter aantal van bedoelde motorvoertuie as wat in sy
in artikel vyfbedoelde aansoek aangegee is, op'n publieke pad
of straat of op'n ander plek waar die publiek toegang bet,
bestuur of toelaat dat hul aldus bestuur word," in te voeg, en
die woorde,,ofverandering", waar hul aan die end van genoem
de sub-artikel voorkom, te vervang deur die woorde,,ver
andering ofgroter aanta!"

7. Artikel sewentie11 van die Hoofwet word hiermee gewyS1g
deur die volgcnde voorbeboudsbepaling aan die end van sub
artikel (3) by tc vocg:

,.Met dien vcrstandc dat uit die bedrag wat aldus terug
betaal moet word, hoogstens twee sjielings en ses pennies
by wyse van kantoorgelde teruggehou kan word.".

8. Artikel negentien van die Hoofwet word hiermee gewysig
deur in sub-artikel (3) die woorde,.'n motorvoertuig besit" te
vervang deur die woorde,,die eienaar is van'n motorvoertuig".

9. Artikel ee11-en-twintig van die Hoofwet word hiermee
gewysig deur die vo!gende voorbehoudsbepaling aan die end
van sub-artikel (4) by te voeg:

,,Met dien verstande dat indien'n motorvoertuigwaarvan
'n deponent die eienaar is,'n merk dra waardeur dit as
sy eiendom uitgeken kan word, hy by die Minister aansoek
kan doen om vrystelling van die vcreiste om soos voormeld
'n teken daaraan te bevestig, en indien die Minister die
aansoek toestaan, is die deponent aldus vrygestel en moet
by, voordat hy so'n motorvoertuig vervreem of verlaat,
bedoelde merk venvydcr.".

IO. Artikel drie-en-twintig van die Hoofwet word hiermee
gewysig deur na die woorde,,uitgereik is", die woorde,.of van
'n teken wat uitgercik is ooreenkomstig regulasies wat kragtens
paragraaf (c) va·n artikel 11Vee-e11-dertig uitgevaardig is,", in te
voeg.

11. Hierdie Wet heel die Wysigiogswet op Motorvoertuig
assuransie, 1952
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(iv) he or his ~•p_rcscntative, in the application
for the declaration of insurance
which th under

e,com~c~sahon_ was pa_id, know
ingly made a false statemcnt m rcspect
ofany particular which would h
th

_nave justified
c company in refusing to issue

larati the de-
cl~ratioa ~f insurance without an und~~
taki!'g referred to_ in sub-section (I ) of
section six in regard to the owner himself;
or

(c) in any caie }.~ whi~_h neither paragraph (a) nor
paragraph (b) applies, unless—
(i) the owner or his representative, in the said

applic~tion, knowi~gly made a false state~
ment in respect of any particular which
~vould have justified the company in re
fusing, on any ground referred to· in sub
section (3) or (4) of section six, to issue the
declaration of insurance, and the un
road-worthiness of the motor vehicle was
the sole cause of the said occurrence; or

(ii) the owner has _failed to_ comply with any
requirement of sub-section (1) of section
twenty-Mo with reference to the said
occurrence or has knowingly furnished the
said registered company with false in
formation relating to the said occurrence.

(3) The provisions of sub-paragraphs (i), (ii) and
(iii) of paragraph (b) and of sub-paragraph (ii) of
paragr~_ph (c) of sub-~ection_ (2) sh_'.111 apply mutatis
muta呻s in respect of any right of recourse by the
sai~ registered co~pany. under s_u!:>-section (1)
al!ai~st any p_erson who, at the tilTle_ofthe occurrence
which gave rise to the payment of the compensation,
was driving the insured motor vehicle with the con
sent of its owner.".

6, Section fiftee11 of the principal Act is hereby amended by Amendment _or
the insertion fnsub-section (2) after the word "paid" oftheword-s s.~!i~~.'J,<;_f
"or drives or permits to be driven on a public road or street or Act 29 o「l942.
in any other piace to which the public has access any number of
such motor vehicles in excess of the number stated in his
application referred to in section ft兄“and the substitution for
the words "or alteration", where they occur at the end of the
said sub-section, of the words "alteration or excess"

7. Section seve11tee11 of the principal Act is hereby amended Amcndm=nt_or
by the addition at the end o(sub-section (3) of the following s.cc)i~.~ tJ.~,r
proviso: Act 29 or 1942

"Provided that ofthe amount to be so refunded, not more
than two shillings and sixpence may be retained by way of
an office fee."

8. Section nineteen of the principal Act is hereby amended /\mend':'."'"'-of
by the substitution in sub-section (3), for the word''owns", of';~)i~~ ~J,"!,
the words "is the owner of". /let 29 of 1942

9. Section twenty-one of the principal Act is hereby !'111en~ed/1mcndment of
by the adclition- al tile end of sub-section (4) of the following 虹hon 21 or/1ct 29 of 1942proviso:

"Provided that if a motor vehicle of which a deposi_tor
1s the o~,;~,-bears any marking by which it can _be_ identifi_ed
as bcing owned by him he may apply to the Minister for
exemption from the requiremcnl of aflixmg to u any 1oken
as aforesaid, and if the Mimstcr grants the apphcaIlon the
depositor shall be so cxcmpted and shall bcforc ahcnating
or abandoning any such motor vchicle, rcmove such
marking.".

10. Section Iwemy-rhree of the principal Act ls hercby /\mcndmcnt or
amendcd by thc insertion af1cr the word“Act”of the words s”uon 23 of
“or a tokcn issued m tcrms of any rcgulations under paragraph Act 29 or t 942
(c) of section thirty-two,".

11. This Act shall be called the Motor Vehicle Insurance Short title
Amendment Act, 1952.
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No. 29, 1952.]

WET
－

Wysiging van
artikcl I van Wet
24 van 1945, SOOS
gewysig dcur
artikcl 2 van Wet
33 van 1951

Om die Wet op Standaardc, 1945, op die G':bicd Suidwes
压ika toe fo pas, en om voorsicoing te maak vir sake wat
daarmce in verband staao.

(Enge/se teks deur die Goewerneur-generaal geteken.)
(Goedgekeur op 3 Mei 1952.)

DIT WORD BEPAAL deur Haar Majesteit die Koningin,
die Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg ： 一－

1. Artikel een van die Wet op Standaarde, 1945 (hieronder
die Hoofwet genoem) word hierm~e gewysig一

(a) deur -na die omskrywing van,,raad" die volgende
omskrywing in le voeg:
.,,Staatsdepartement'ook die Administrasie van die

Gebied en bet,Staat''n ooreenstemmende
betekenis;";

(b) deur na die omskrywing van,.onderskeidingsmerk"
die volgende omskrywing in te voeg:
.,,Staatskoerant'ook die Offi亚le Staatskoerant van

die Gebied;";
(c) deur na die omskrywing van,.Sta_ndaardspesifikasie"

die volgende omskrywings in le voeg:
,.,Gebied'die gebied Suidwes-Afrika;

,Unie'ook die Gebied.".

W~sigi~s van___ 2. Artikcl drie van die Hoofwet word hiermee gewysig deuranikel 3 van Wet
24 van 1945 SOOS in paragraaf (j) na die woord,,Regering" die woorde,,of van
gcwysis dcur die Administrasie van die Gebied" in te voeg.
artikcl 3 van Wet
33 van 1951.
Wysigins van 3. Artikel dertien van die Hoofwet word hiermee gewysig
~,tikcl I_~ Y!'n Wet deur in sub-artikcl (3) na die woord,,Parlement" die woorde
24 van 1945-,,of deur die Wetgewende Vergadering van die Gebied" in te

voeg.

W~1iging van... 4. Artikel veertien van die Hoofwet word hiermee gewysigartikcl 14 van Wet
24 van I 945. SOOS deur in sub-artikel (3) na die uitdrukking,,(Wet No. 9 van
sewysig dcur 1916)" die woorde en uitdrukking:
artikci°I -;.-,; Wet,,of die,Proklamatie op Patenten, Modellen, Handels-
19,va~ _1948 en_ __. merken en Auteursrechten, 1923'(Proklarnasie No. 17artikcl 11 van Wet
33 van 1951. van 1923 van die Gebied)" in te voeg.

Wysiging van
artikel t 5 van Wet
24 van 1945, SOOS
gewysig deur
artikel 12 van Wet
33 van 1951

5. Artikel vyftie11 van die Hoofwet word hiermee gewys1g一
(a) deur in paragraaf (b) van sub-artikel (3) die woorde

.,ander Wet" waar dit ook al voorkom te vervang
deur die woorde.,ander wet;";

(b) deur aan die end van genoemde paragraaf die volgende
woorde by te voeg:
.,of in die geval van'n wet wat slegs op die Gehied

van toepassing is, die Administrateur van die
Gebied raadpleeg."

Wysigingvan 6. Artikel dric.en-twintig van die Hoofwet word hiermeeartikcl 23 van Wet
24 van 1945. gewysig一

(a) deur in paragraaf (d) van sub-artikel (I) na die uit
drukking.,(Wet No. 9 van 1916)" die woorde en
uitdrukking—
.,of die,Proklamatie op Patenten, Modellen,

Handelsmerken en Auteursrechten, 1923'(Prokla
masie No. 17 van 1923 van die Gebied)" in te voeg;

(b) deur in sub-artikel (2) na die woord.,Wet" die
woorde:
.,of wat, in die Gebied, by die inwerkingtreding

van die Wysigingswet op Standaarde, 1952" in te
voeg;

(c) deur in sub-arlikel (3) na die woord.,isn die woorde:
.,of wat in die Gebied by die inwerkingtreding van

die Wysigingswet op Standaarde, 1952, geregistreer
is," in te voeg.

7. Die Hoofwet word hiermee gewysig deur die volgende
nuwe artikel na arlikcl sewe11-e11-twi111ig in te voeg:
,.Tocp_assing 27bis. Hicrdie Wet is van krag in die Gebied.".van Wet op
Suidwcs•Afrika.

lnvoeging van
nuwe anikcl 27
bis in Wet 24 van
1945
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ACT
To apply the Standards Act, 1945, to the Territory of South
West Africa and to provide for matters incidental thereto.

(English text signedby tire Governor-General.)
(Assented to 3rdMay, 1952.)

BEIT ENACTED by the Qucen's Most Excellcnt Majcsty,
the Senate and the House of Assembly of Ihe Union of

South Africa, as follows·一

1. Section one of the Standards Act, 1945 (hereinafter called Amendment of
the principal Act) is hereby amended一sccuon l ofAcl 24

(a) by the insertion after the definition of "council" of the of 1945, as
amended by

following definition一section 2 of Act
"'department of State'includes the Administration of 33 of 1951

the Territory, and'State'bas a corresponding
meaning;";

(b) by the insertionafter the definition of"distinctive mark"
of the following definition—
"'Gazette'includes the Official Gazelle of the Terri

tory;";
(c) by the insertion of the following definitions after the

definition of "standard specification”一
"'Territory'means the territory ofSouth West Africa,
'Union'includes the Territory.".

2._ Section three of the principal Act is hereby amended by i\~,nd1;1c_n,t ?f
the insertion in paragraph-U) afier the word "Government" of section 3 ofAct 24
the words "or tlie Administration of the Territory.". of 1945, as

amended by
section 3 of Act
33 or 1951.

3. Section tldrtee11 of the principal Act is hereby amended by J\niendip;nt,of
the insertion in sub-section -(3) after the word "Parliament" of scc1ion 13 of Act
the words "or the Legislative Assembly of the Territory." 24 of 1945

4. Sectionfourtee1Z of the principal Act is hereby amended by,\n,end1;1~n•,of
the insertion in sub-section (3) after the expression "(Act No. 9 section 14 of Act
of 1916)" of the words and expression: 24 of 1945, as

ame.nded by
"or the Patents, Designs, Trade Marks and Copyright \~<~?~},~f Ac,t

Proclamation, 1923(Proclamation No. 17 of 1923 of the 19 of 1948, and
Territory)丸 sc-ction It of Act

33 of !95t
S. Sectionfiflee11 of the principal Act is hereby amended一Amcndmcnt of
(a) by the substitution in paragraph (b) of sub-section (3) section 15 of Act

for the words "an Act" of the words "any law" and 24 of 1945, as
amended by

for the words "that other Act" of the words "that section 12 of Act
other law"; 33 of 1951

(b) by the insertion at the end of the said paragraph of the
words:

` ｀or in the case of a law which is of application only
in the Territory, consult the Administrator of the
Territory.".

6. Section 11Ve11ty-tlrree of the principal Act is hereby ~'.'.!f!'f~;'~t, 0!
amended一 section 23 ofAct

24 of 1945.(a) by the insertion in paragraph (,/)_of _sub-s~clion_ ((),
after the expression "(Act No. 9 of 1916)" of the
words and expression:
"or the Patents, Designs, Trade Marks and C::opy:

right-Proclamation, 192f(Proclamation No. 17 of 1923
of the Territory).";

(b) by the inscrtion in sub-scction (2) after the word“Acl”
of the words:
“or who, in the Temtory, at the commencement of

the i,-tandards Amendment Act, 1952";
(c) by the insertion in sub-secuon (3) afler the word“Acl”

of the words:
“or registered in theTerritory al the commencemen1

of the Standards Amendment Act, 1952.“.

7. The principal Act is h_ereby a_men_de_d_.~Y_!!'..'.'.. !nscrtion of ：骂霖盓空
thc followmg new sec1Ion after seclion tWCIIty-SCVCI“Ac1 24 of 1945
"~ppli~;tlo~·o21bis: This Act shall be in force in the Territory.".
ofAct 10
South-West
Afnca.



TO Offisiclc Kocrant, 16 Mei 1952

8. D ie bepalings van hicrdic Wet raak nie die gcldighcid van
kcnnisgcwings wat kragtcns die Hoofwet of kragtens regulasies
ingevolge die Hoofwe(gcmaak voor die inwcrkingtreding van
hier~ie. Wet ¥cp_ubl(!ecr_ is. n(e,_ m~ar so_'!! kcnnisgewing. of
re伊1Iasie is nie in die Gcbied Suidwes-Afrika van toepassing
nie, totdat dit in die Offisie/e S taatskoerant van genoemde
gebicd gepubliseer is

Die Wctgcwcndc
Vcrgadering van 9. Ondanks andersluidcnde bcpalings in die,.Zuidwest-
Suid认氐Afrika Afrika Konstitutie Wet, 1925" (\Vet No. 42 van 1925) kan
kan gcldc vir die die Wetgcwende Vergadcring van die Gebied Suidwes-Afrika
cl!)cl~indcs van die gelde uit die Inkomstefonds van die Gebied, vir die doeleindes
Hoofwct bcwill ig. van sub-artikel (3) van artikel dertien van ·die Hoofwet, soos

deur artikel drie van hierdie Wet gewysig, bewillig.

Kort titcl en
datum van 10. Hicrdie Wet beet die Wysigingswet op Standaarde,
inwcrkingtrcding. 1952, en tree in werking op'n datum wat deur die Goewerneur-

generaal by proklamasie in die S taatskoerant vasgestel word

；；； GEDi ÙK,N DIE UNIE VAN SUlD.APR1也DEUR CAPE TIMES LIMITED, PAROW, K.P.-CJ55.

Toepassing van
kennisgcwings en
regulasies wat
voorheen
gepubliseer i, .



Official Ga兀lie, 16th May, 1952.

8. The provisions of this Act shall not affect the validity of OP<:皿on of
any notices published under the principal Act or under the ~.?l.' 心S and
regulations framed thereunder before the commencement of ~';.~~,regulations
this Act but no such notice or regulation shall be in force in~• previously

published
the Territory of South-West Africa until it has been published
in the Official Gazelle of the said territo可

II

9, Notwithstanding anything to the contrary contained in the ~ ~ 也sla1lVC
South-West Africa Constitution Act, 1925 (Act No. 42 of 1925) Assembly or
the Legislative Assembly of the Territory of South-West Africa'South-West Africa

may appropr;atc
may appropriate funds from the Territory Revenue Fund for fun·d, for the
the purpose of sub-section (3) of section thirteen of the principal ~'.'!T,_0~") ~f-~he
Act, as amended by section three of this Act. pr;n,;pal Act

10. This Act shall be called the Standards Amendment Act, ~hon (itle and
1952, and shall come into operation on a date to be fixed by the date or

commencementGovernor-General by proclamation in the Gazette.

必PRINTI!O IN THI! UNION OP SOUTH 叩CA BY CAPB m呾mm氐 沁ow, C.P.-C\55.
-~


